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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ОПК-2 Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе педагогической,
знания современной научной парадигмы в области филологии и динамики ее развития,
системы методологических принципов и методических приемов филологического
исследования  

УК-6 Способен определять и реализовывать приоритеты собственной деятельности и способы
ее совершенствования на основе самооценки  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
 - современные подходы к исследованию семантики;  
 - роль языка в формировании и выражении факторов национальной культуры;  
 - основные понятия лингвокультурологии, концептологии, когнитологии;  
 - способы восприятия и осмысления человеком окружающего мира, а также схемы реализации опыта познания в
значении языкового знака;  
 - роль языковых единиц в номинативной деятельности человека, в обеспечении потребностей мыслительного
процесса;  
 - место языка в механизмах концептуализации и категоризации результатов мыслительной деятельности человека с
точки зрения отражения в ней познавательного опыта человека.  

 Должен уметь:
 - анализировать модель мира в сознании носителей языка как вторичный, зависимый мир, созданный в результате
познавательной, творческой деятельности человека;  
 - представлять концептуальную картину мира, которая в виде понятий и представлений находится в сознании
человека, в соотнесении с языковой картиной мира;  
 - выявлять взаимоотношения между когнитивными структурами и структурами языка;  
 - описывать и анализировать семантическую структуру слова в соответствии с представлениями о национальном
менталитете.  
 - демонстрировать приемы и методы анализа лексики.  

 Должен владеть:
 - основными методами и приемами исследовательской и практической работы в языкознании.
 Должен демонстрировать способность и готовность:
 - анализировать имеющиеся в науке суждения по обсуждаемому полихроническому и диахроническому материалу с
выявлением собственной позиции;  
 - пользоваться научной и справочной литературой, библиографическими источниками и современными поисковыми
системами;  
 - излагать устно и письменно свои выводы и наблюдения по теоретическим вопросам, представляющим результаты
интеграции дисциплин гуманитарного направления;  
 - применять полученные знания в научно-исследовательской и других видах профессиональной деятельности.  

 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.О.04.04 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 45.04.01 "Филология (Русский язык и литература в пространстве мировой культуры)" и
относится к обязательной части ОПОП ВО.
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Осваивается на 2 курсе в 4 семестре.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) на 108 часа(ов).
Контактная работа - 37 часа(ов), в том числе лекции - 12 часа(ов), практические занятия - 24 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).
Самостоятельная работа - 71 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 4 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1.
Тема 1. Лингвотеоретические и
лингвокультурологические проблемы семантики 4 2 0 2 0 0 0 8

2. Тема 2. Концепты как единицы мышления и их
языковое выражение. 4 0 0 4 0 0 0 8

3.
Тема 3. Язык как особая форма выражения и
существования национальной культуры. 4 2 0 2 0 0 0 8

4. Тема 4. Картина мира как феномен языка и
культуры 4 2 0 4 0 0 0 8

5.
Тема 5. Национально-культурная специфика
мыслительных и психологических процессов. 4 2 0 2 0 0 0 9

6.
Тема 6. Связь семантики как науки о смыслах,
выраженных на естественном языке, с другими
науками:

4 0 0 4 0 0 0 10

7.
Тема 7. Модель мира в сознании человека.
Отражение когнитивных структур в языковых
формах.

4 2 0 2 0 0 0 10

8.
Тема 8. Коммуникация и культура. Культура в
аспекте межкультурной коммуникации. 4 2 0 4 0 0 0 10

 Итого  12 0 24 0 0 0 71

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Лингвотеоретические и лингвокультурологические проблемы семантики
Лингвотеоретические и лингвокультурологические проблемы семантики.
Современные подходы к исследованию семантики. Роль человеческого фактора в языке, отношения между языком и
картиной мира. Видение мира сквозь призму национального языка. Понятие концептуальной категории "культура".
Взаимоотношения языка и культуры. Антропологическая парадигма языкознания в последние десятилетия XX века.
Языковая личность.

Тема 2. Концепты как единицы мышления и их языковое выражение.
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Концепты как лингвокультурологический феномен. Результаты личностного познания окружающего мира в
ментальных образованиях. Исторически устоявшаяся и обусловленная социокультурными факторами система
мировидения. Способы языковой объективации концептов. Система собственно лингвистических форм, стоящих за
речемыслительной деятельностью человека. Языковые категории, единицы, связанные с восприятием мира и его
познанием.
Тема 3. Язык как особая форма выражения и существования национальной культуры.
Исследование русской ментальности в категориях языка. Изменения в языке как выражение чувства, мысли и воли
русского человека. Составляющие структурные элементы национальной культуры как система ценностных
ориентацией, включающих способы восприятия и мышления, этнические константы и культурные стандарты. Язык как
инструмент сохранения и развития культурного наследия. Особые соотношения между концептами у разных народов
как основа национального мировидения и оценки мира.
Тема 4. Картина мира как феномен языка и культуры
Концептуальная и языковая картины мира. Универсальные категории картины мира в плане их обязательности и
изменчивости. Своеобразие категорий и тип культуры, специфика национальной картины мира, выраженной в языке.
Важность данного понятия для лингвистики и культурологии. Картина мира как упорядоченная совокупность знаний о
действительности, сформировавшаяся в общественном (а также групповом, индивидуальном) сознании.
Тема 5. Национально-культурная специфика мыслительных и психологических процессов.
Осмысление проблемы языковой реализации национальной картины мира в русле когнитивного и
социокоммуникативного подходов. Реализация нового подхода к интерпретации языковых явлений с учетом данных
мыслительных процессов, непосредственно связанных с языковыми механизмами порождения: речи. Понятие
информации и структур знания, обработка информации и сохранения ее в памяти, извлечение из нее нужных данных и
передача их для использования и преобразования. Процесс языковой обработки информации.
Тема 6. Связь семантики как науки о смыслах, выраженных на естественном языке, с другими науками:
Связь семантики с другими науками: литературоведением, этикой, социологией и т.д. Выражение национальной
идентичности через структурные элементы культуры. Система ценностных ориентаций, включающая способы
восприятия и мышления, этнические константы и культурные стандарты. Значение как вербализованное знание,
носящее концептуальный и динамический характер. Семантические переосмысления как средство концептуализации и
закрепления в когнитивной системе представлений и знаний, которые являются социально значимыми для
культурно-языковой общности.
Тема 7. Модель мира в сознании человека. Отражение когнитивных структур в языковых формах.
Понятие "концептуальной картины мира". Концептуальная картина мира, отраженная в виде понятий и представлений
в сознании человека, и вербальная или языковая картина мира, запечатленная в лексических и грамматических
категориях. Модель мира включает несколько неразрывных компонентов, которые в своем процессе развития, а также
в процессе внешнего анализа могут рассматриваться как самостоятельные механизмы внутренней психической
организации. По аналогии с устройством мира они рассматриваются как психический материал, психическое
пространство, психическое время.
Тема 8. Коммуникация и культура. Культура в аспекте межкультурной коммуникации.
Взаимодействие культур - особый вид непосредственных отно-
шений и связей, которые складываются между по меньшей мере двумя
культурами, а также тех влияний, взаимных изменений, которые появ-
ляются в ходе этих отношений. Решающее значение в процессах взаи-
модействия культур приобретает изменение состояний, качеств, облас-
тей деятельности, ценностей той и другой культуры, порождение но-
вых форм культурной активности, духовных ориентиров и признаков
образа жизни людей под влиянием импульсов, идущих извне.
 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
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Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
Znanium - http://znanium.com/bookread.php?book=405838
Грамота.ру - http://www.gramota.ru/
Рускорпора.ру - http://www.ruscorpora.ru/
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)
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Вид работ Методические рекомендации
лекции В ходе лекционных занятий необходимо вести конспектирование учебного материала. Обращать

внимание на новую терминологию, определение ключевых категорий, формулировки, раскрывающие
содержание тех или иных явлений и процессов, выделять научные выводы. Желательно оставить в рабочих
конспектах поля, на которых делать пометки из рекомендованной литературы, дополняющие материал
прослушанной лекции, а
также подчеркивающие особую важность тех или иных теоретических положений. Задавать
преподавателю уточняющие вопросы с целью уяснения теоретических положений, разрешения спорных
ситуаций.

 

практические
занятия

При подготовке к практическим занятиям необходимо ознакомиться с конспектом лекций, изучить
рекомендованную преподавателем литературу, ознакомиться с дополнительной литературой, новыми
публикациями в периодических изданиях: научных журналах, сборниках конференций и т.д. При этом
учесть рекомендации преподавателя и требования учебной программы. Дорабатывать свой конспект
лекции, делая в нем соответствующие записи из литературы, рекомендованной преподавателем и
предусмотренной учебной программой. Подготовить тезисы для выступлений по всем учебным вопросам,
выносимым на семинар. 

самостоя-
тельная работа

Самостоятельная работа студента должна проводиться своевременно и качественно. Желательно
закреплять полученные на лекциях и практических занятиях знания как теоретического, так и
практического характера. Самостоятельно разбирать примеры, аналогичные тем, что подвергались
анализу на аудиторных занятиях. Своевременное и качественное выполнение самостоятельной работы
базируется на соблюдении настоящих рекомендаций и изучении рекомендованной литературы. Студент
может дополнить список использованной литературы самостоятельно найденными источниками, не
представленными в списке рекомендованной литературы, и в дальнейшем использовать собственные
подготовленные учебные материалы при написании курсовых и дипломных работ. 

зачет Зачет. При подготовке к зачету следует использовать научную и учебную литературу, рекомендованную
преподавателем. Необходимо тщательно изучить лекционные материалы, повторить содержание
рефератов и письменных работ, выполненных в течение семестра. При подготовке к зачету следует
внимательно вчитываться в формулировку вопроса и в случае необходимости уточнять возникшие
неясности во время консультации. При подготовке к зачету следует использовать рабочую программу,
раскрывающую содержание тем курса 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
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- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.04.01
"Филология" и магистерской программе "Русский язык и литература в пространстве мировой культуры".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"Консультант студента", доступ к которой предоставлен обучающимся. Многопрофильный образовательный ресурс
"Консультант студента" является электронной библиотечной системой (ЭБС), предоставляющей доступ через сеть
Интернет к учебной литературе и дополнительным материалам, приобретенным на основании прямых договоров с
правообладателями. Полностью соответствует требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования к комплектованию библиотек, в том числе электронных, в части формирования фондов основной
и дополнительной литературы.

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

